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Sayin musterimiz,
Oncelikle Griiniimiizi tercih ettiginiz icin tesekkiir ederiz.
ONEMLI

Sirketimiz bu kilavuzda belirtilen cihaz glvenligiyle ilgili dnlemlerin alinmamasi durumunda
meydana gelebilecek hasar ya da arizalardan mesul degildir. Litfen kilavuzdaki talimatlan
dikkatlice okuyunuz.

Cihazin kurulacagi binalarda, tesislerde ve benzeri yerlerde, yerel diizenlemelere uygun bir
elektrik tesisati yapilmali, insan hayatinin ve Grinlerin glivenligini saglamak icin gerekli tim
onlemler alinmalidir.

1. GIRIiS

1. Kilavuzu okumadan cihazi kurmayiniz ve herhangi bir miidahalede bulunmayiniz.

2. Makinenin saghkh bir isleyiste calismasi icin kurulumun yapilmasi gereken odanin sicak-
g1 +5..432 °C arasinda olmalidir.

3. Cihaziyalnizca belirtilen icecekleri sogutmak icin kullaniniz.

ONEMLI

Makinede hazirlanacak Grtiniin seker orani %12 ile %17 arasinda olmalidir. Kar modunda
yalnizca Slush hazirlayabilirken serbet modunda ayran, serbet ve diger soguk icecekleri
hazirlayabilirsiniz.

4. Cihazinisletmesinden sorumlu personel, cihazin devreye alinmasi, bakimi, montaj ve de-

montaji ve gerektiginde servisi ile ilgili gerekli egitimi almis olmalidir.




Cihaz Kullanimi

GUVENLIK TALIMATLARI
Elektrik

Cihaz yonetmeliklere uygun bir sekilde topraklama sebekesine baglanmali ve uzatma
kablosu kullanilmamalidir.

Cihaz etiketinden cihazin baglanmasi gereken sebeke voltaj ve frekansina bakin. Cihaz
belirtilen deger disinda bir sebeke gerilimine baglamayiniz.

Eger glic kablosu hasar gorirse Ureticinin belirttigi servis ya da yetkili bir personel tara-
findan degistirilmelidir.

Cihaza herhangi bir miidahale etmeden 6nce elektrik baglantisini kesiniz.

Kullanim ile ilgili

Bu kilavuzu okumadan cihaza herhangi bir miidahalede bulunmayiniz.
Cihazin bitun kapaklar kapal olmadan cihazi calistirmayiniz.
Paneller arasina, musluk agzina parmaginizi ya da herhangi bir nesne sokmayiniz.

Cihaziniz dig ortam kullanimlari icin uygun olmayabilir. Cihazi direkt gtines isigina maruz
kalacak konumda tutmayiniz.

Cihaz duiz gonyeli bir diizlem Gzerine dik bir sekilde konulmalidir.

Eger cihaz calistirlmadan once uzun bir middet kullanilmadiysa dncelikle cihazi temiz-
leyiniz, hazneyi ve hazne icindeki parcalarn sterilize ediniz.

Cihazin alt béliminde elektrikli calisan hicbir parca su i le temizlenmemelidir.
Cihaz ¢ocuklarin kullanimindan uzak tutulmalidir.

Cihazin temizligi ya da bakimi sirasinda gidaya uyumlu eldiven kullaniniz.

Cihaz Kullanimi
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10.

KURULUM TALIMATLARI

Cihazi kutusundan c¢ikariniz ve kutuyu daha sonraki kullanim icin saklayiniz.

Cihazda ya da herhangi bir yedek parcasinda hasar olup olmadigini kontrol ediniz. Eger
herhangi bir hasar mevcut ise gdndericiyle iletisime geginiz.

Cihazin egik ya da yatay konumda tasinma ihtimaline karsilik, cihazi agtiktan sonra kuru-
lumdan dnce en az bir saat boyunca dik bekletiniz ve fisini takmayiniz.

Cihazi agirigini tasiyacabilecek diiz bir ylizeye yerlestiriniz.

Cihazi kuru ve diiz bir ylizeye yerlestirirken, saglhkli bir hava sirkiilasyonu icin cihazin her
tarafindan 15 cm bosluk kalmasina dikkat ediniz.

Cihazin etrafinda cihazin sogutma kapasitesini etkileyebilecek herhangi isi Greten bir
nesnenin bulunmamasi gerekir.

Cihazin yiiksekligini altinda bulunan ayarli ayaklari sayesinde ayarlayabilirsiniz.

Cihaz 6nceden sterilize edilmis bir sekilde teslim edilmez. Sterilize etmeden dnce mutla-
ka ilgili 5 inci boliime bakiniz.

Cihaz ilk kullanimdan 6nce talimatlara uygun bir sekilde demonte edilip, temizlenmeli
ve sterilize edilmelidir. Litfen ilgili béltmleri dikkatlice okuyunuz.

Cihaz elektrige baglayiniz ve elektrik kablosunu erisilebilir bir konumda tutunuz.

CiHAZIN HAZIRLANMASI VE UYGULANMASI

Cihazin Hazirlanmasi

Uriin cihaza doldurulurken cihazin calismiyor olmasi gerekmektedir.

Konsantre icecek hazirlanirken, Ureticinin talimatlari geregi konsantre ve su karisimini bir
kapta hazirlayin. Her hazne icin karisim en az 13 Brix seker icermelidir. Bu miktarin daha
altinda degerler yeterli karigim kivamini saglamayabilir.

Karisimi cihaza doldurun ve hazne Ulzerinde belirtilen limiti asmamaya 6zen gdsterin.

Hazne icinde yaralanmalara sebep olabilecek donen parcalar mevcuttur. Hazne icinde
herhangi bir islem yapmadan 6nce mutlaka cihazi kapatin ve elektrikten ¢ekin.




Cihaz Kullanimi

TEMIZLiK, STERILiZE ETME VE BAKIM

Temizlik

ONEMLI

Komponentleri kesinlikle bulasik makinesinde yikamayiniz. Ayni zamanda, temizleme prosesin-
den sonra komponentleri firin ya da mikro dalga gibi cihazlarda kurutmayiniz.

Herhangi bir temizlik ya da bakim islemine baslamadan 6nce makineyi mutlaka “0” ko-
numuna getiriniz. Ayni zamanda makineyi fisten cekiniz.

Temizleme prosesi icin en az 5 litre su hazirlayiniz. Hazneler tizerinde kir kalmayana ka-
dar temizlik islemini uygulayiniz.

Slush makinesinin belli periyotlarla temizlenmesi gerekmektedir. Bu makinenizin émri-
na arttiracadi gibi sundugunuz slush Griinlinin kalitesini de arttiracaktir. E§er makine
diizgiin bir sekilde temizlenmezse hazne icinde bakteri olusumu baslayacaktir. Bu da
icecegin kalitesini bozacaktir.

Sterilize Etme

ONEMLI

Sterilizasyon prosesi cihazin ilk kullanimindan 6nce ya da uzun sire kullaniimadiktan sonraki ilk
calistirmadan 6nce uygulanmalidir.

Ellerinizi antibakteriyel sabunla yikayiniz.

Parcalar tizerinde herhangi bir leke ya da kirletici madde bulunmadigindan emin olana
kadar parcalari temizleyin.

Onerilen, iki giinde bir ya da cihaz her dolum yapilmadan énce sterilize edilmesidir.

Cihaz Kullanimi
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PARCALARIN SOKULMESi

ONEMLI

Makineyi fisten cektiginize ve haznedeki butiin icecegi bosalttiginiza emin olun.

Muslugun Cikarilmasi

Musluk sistemi bakteri olusmasini 6nle-
mek ve ayni zamanda icecek artiklarinin
birikmesini dnlemek amaciyla diizenli ola-
rak temizlenmelidir.

Resimde gOsterildigi gibi, muslugun her
iki tarafindan bastinp yukari dogru ceki-
niz. Musluk bulundugu yerden ¢ikacaktir.
“Sekil -1

Haznenin Cikarilmasi

Hazne kapagini ¢ikarin.
Hazneyi musluk kismindan tutun ve yukari
dogru kaldirn “Sekil - 2" .

Haznenin 6n kismini yuvadan cikardiktan
sonra hazneyi kendinize dogru cekiniz.
“Sekil -3“

Hazneyi her ¢ikardiginizda conta Gzerindeki ve haznenin contaya gegen agiz bolimuini
uygun bir yaglayiciyla (Vaseline, Lubri-Film, Food Grade Grease) yaglayin.




Cihaz Kullanimi

Kanistiricinin Cikarilmasi

5.

6.

7.

Helezon ucundaki somunu saat yoniinin
tersine cevirerek aciniz. “ Sekil - 4“

Beyaz helezon karistiricty1 kendinize
dogru ¢ekin “ Sekil -5 .

Contayi sekildeki gibi ¢ikariniz. “ Sekil - 6

Cihaz Kullanimi
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Damlalik temizligi

Damlalik diizenli bir sekilde temizlenmeli-

dir.

Kirmizi samandira yukar ciktiginda damlalili-
gin temizlenmesi gerektigini isaret etmektedir.

“ Sekil - 7

Damlahgi sicak suyla yikayin ve yerine yerles-

tirmeden 6nce iyice kurulayin.

Periyodik Kondenser Temizligi

ONEMLI

Makinenin sogutma performansi-
nin saghkli bir sekilde devam etme-
si icin cihazin kondenseri diizenli
bir sekilde temizlenmelidir.

Cihaz fisten ¢ikarin ve konden-
ser temizliginden once calisan
hicbir parcanin olmadigindan
emin olun.

Yan kondenser kapaginin vida-
larini sokin ve kapadr ¢ikarin.
Kondenser kapagi Slush MONO
modellerinde makinenin arka
tarafinda “Sekil - 8” bulunur-
ken Slush TWIN ve Slush TRIPLE
modellerinde makinenin sag
tarafinda “Sekil - 9” bulunmak-
tadr.

Kondenseri sliplirge ile te-
mizleyin ve tozdan arindirin.
“ Sekil - 10”

Figure -7

Sekil - 10
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7.

Eger bir sekilde egilip blikiilmis kanatlar
gorurseniz uygun bir ekipmanla bu
kanatlari diizlestirin.” Sekil - 11“.

Bu kondenser lizerindeki hava akisini
kolaylastiracaktir.

3 ayda bir bu prosesin tekrar edilmesi
Onerilir.

PARCALARIN MONTAIJI

Sekil - 11

Yikanan parcalarin iyi bir sekilde temizlendiginden emin olun.

Butln yikanan parcalar dikkatli bir sekilde monte edilmelidir.

lyi bir sekilde yaglanmayan parcalar makinenin calisma émriinii olumsuz sekilde etkile-

mektedir.

Karistiricinin Monte Edilmesi

Hazne contasini ve contanin hazneye
oturdugu bolimu vazelin ya da uygun di-
ger bir yaglayiciyla yaglayin. Hazne conta-
sini “Sekil - 12” de gosterildigi gibi monte
edin.

Helezon karistiricinin contasini “Sekil -13”
te goriildiga gibi monte edin.

<

o

10
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ONEMLI

Helezon karnstiricinin her montaji esnasinda
contayi vazelin ya da gidaya uyumlu yaglayiciy-
la mutlaka yaglayin.

Contanin “Sekil - 14” te gosterilen boli-
munu yaglayin.

Helezon karistiricty1 sogutma tasinin
Uzerine monte edin ve arka kisma
oturuncaya kadar yavasca ittirin.
Helezon karistiricry1 tasa monte ettikten
sonra somunu saat yoninun tersine
donddrerek sikin. “Sekil - 15”.

Haznenin Monte Edilmesi

Ardindan hazneyi helezon karistirici tizeri-
ne monte edin. Hazneyi yavasca sliriip me-
tal govdeden tutarak yuvasina oturmasi
icin ittirin. “Sekil - 16”. hazneyi cikarirken
zorlanma yasamamak ive sizdirmazligi art-
tirmak icin conta Gzerindeki ve haznenin
contaya gegen agiz bélimini uygun bir
yaglayiciyla (Vaseline, Lubri-Film, Food
Grade Grease) yaglayin.

Hazne dayamasinin yuvasina
oturdugundan emin olun ve dayamayi

su kanalina oturtmamaya 6zen gdsteriniz.
“Sekil - 17".

o

Sekil - 15

== _ Sekil-16

| Sekil-17

11



Cihaz Kullanimi

Muslugun Monte Edilmesi

Muslugun takilmasi “Sekil - 18” de gos-
terildigi gibidir. Musluk kolundan bastirip
dayamalari limite gelene kadar hazne ka-
nalina dogru ittirin.

ONEMLI

Muslugun her montaji sirasinda musluk pisto-
nunu ve o-ringleri vaselin ya da gidaya uyumlu
bir yaglayici ile yaglayiniz.

e Sekil-18

Hazne Kapaginin Montaji

ONEMLI

Hazne kapadini monte ederken asagida belrtilen talimatlara 6zellikle dikkat ediniz. Aksi halde ma-
kineniz soguma yapmayacaktir.

Allure modellerinde hazne kapadi acildiginda helezon karistiriciyi durduran giivenlik sistemi mev-
cuttur. Hazne kapagi, aydinlatma govdesi lizerinde bu sistemi kontrol eden switch'e oturmaktadir.
Montaj esnasinda hazne kapaginin switch’e tam oturdugundan emin olunuz. “Sekil 19-20"

|
Sekil - 19 Sekil - 20

12
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SLUSH YOGUNLUGUNU AYARLAMA

Kullanicr slush yogunlugunu makinenin lzerindeki ayar vidasi sayesinde ayarlayabilir.
“Sekil 21 ve 22”.

Eger daha buzlu biricecek isterseniz vidanin st tutamacini saat ydniiniin tersine ¢evirin ve goster-
genin (+) isaretine dogru yukari hareketlendigini gorebilirsiniz.

Daha yumusak bir kivam isterseniz saat yoniinde cevirin ve gosterge (-) isaretine dogru asadi ha-
reketlenecektir.

Sekil - 21 Sekil - 22

9. BUTON KONFiGURASYONU

SLUSH MONO / SLUSH MONO ALLURE

OFF @ OFF
IOG c
LI ON ‘s ON
ST 1R R
& OFF & LJ L) or

Sekil 23-1 SLUSH MONO Kontrol Paneli

SR>

OFF

Sekil 23-2 SLUSH MONO Allure Kontrol Paneli

13
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Buton Konfigiirasyonu

SLUSH TWIN /SLUSH TWIN ALLURE SLUSH TRIPLE / SLUSH TRIPLE ALLURE

SERBET MODU ON

SHERBET MODE SERBET MODU ON ON

SERBET MODU ON SHERBET MODE o —@'
SHERBET MODE A © EﬁuRJLvAv’\r/\IAAo'\SSDU KARLAMA MODU 4 7/\\//'
KARLAMA MODU % KARISTIRICI OFF SNOW MODE \%‘

SNOW MODE
o MIXER m;':;wc' OFF E . OFF
STIRICI

MIXER OFF % ON /© ON [N
| “‘

@24 i MG |
%1 0 (“ ' ‘_“© t 6 OFF R O o OFF
) = O M et |
i o || L] 82 1% ON ‘A: ON o

. .
( ’ OFF — OFF . . j%ﬁ T T OFF . . %
OFF . . iﬁ%); ON ') ON “:
A“ ¢
[ 1] | 1]

Sekil 24-1 SLUSHTWIN Kontrol Paneli — O OFF T O OFF
— OFF - . i}%@ I —— OFF . - ¢%¢

Sekil 25-1 SLUSH TRIPLE Kontrol Panel Sekil 25-2 SLUSH TRIPLE Allure Kontrol Paneli

SERBET MODU @ ON ON

SHERBET MODE o _( :: ’

KARLAMA MODU % \\‘/\/K .

SNOW MODE \J Kontrol Paneli Kullanimi
KARISTIRICI -

MIXER OFF OFF 1. A-Anaanahtar

B - Karistirici anahtari

>

é C - Mod anahtari
%1 , ‘ ¢ D - Aydinlatma anahtari
O OFF 2. Anaanahtar (A) dispenserin bitin elektrik devresinin baglandigi anahtardir. Agildiginda dispense-
. i%wt re elektrik gelir, kompresor ve fan calisir. Sogutma modlari icin asagida belirtilen talimatlari yapiniz.
T OFF
3. Karistirici anahtari (B) ve mod (C) anahtarn birbirine seri bagli olup, karistirici anahtari acildiginda
ON 'K karistirici ddnmeye baslar.
)

O ! H OFF 4.  Mod anahtari, slush ve serbet modunu belirleyen anahtardr. istediginiz modda hazneyi sogut-
mak ig!n; karistirici anahtari (I) konumuna getirin ve mod anahtarini; SLUSH modu icin (Il), SERBET

OFF . . %J; modu icin (I) konumuna getirin.

5. Kanstiricr (B) ya da mod (C) anahtarlarindan herhangi biri kapali konuma getirilirse hazne sogut-
masi duracaktir.

Sekil 24-2 SLUSH TWIN Allure Kontrol Paneli

6. Allure modellerinde aydinlatma anahtari (D) ile cihaz 6n panel ve hazne aydinlatmasini agip ka-
patabilirsiniz.

14 15
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Teknik Ozellikler Ve Genel Olgiiler

SLUSH MONO SLUSH MONO Allure
Hazne Kapasitesi 121 Hazne Kapasitesi 12L
Agirhk ve olgiiler Makine Koli Agirhk ve odlgiiler Makine Koli
Agirlik 24,7 kg 27,2 kg Agirhk 25,5 kg 28 kg
Geniglik 195 mm 225 mm Genigslik 195 mm 225 mm
Derinlik 530 mm 510 mm Derinlik 530 mm 510 mm
Yukseklik 770 mm 805 mm Yukseklik 770 mm 805 mm
Teknik Detaylar Teknik Detaylar
Defrost Modu Mechanik Defrost Modu Mekanik
Sogutucu Gaz R404A / R290 Sogutucu Gaz R404A / R290
Sogutma glicl 490 W Sogutma glicu 490 W
Glig 340 W Gug 350 W
Akim 1,54 A Akim 1,6 A
Besleme Voltaji 220-240V 50 Hz Besleme Voltaji 220-240V 50 Hz
Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz
Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz
SLUSH TWIN SLUSH TWIN Allure
Hazne Kapasitesi 12L+12L Hazne Kapasitesi 12L+12L
Agirlik ve dlgiiler Makine Koli Agirlik ve dlgiiler Makine Koli
Agirhk 41,1 kg 44 kg Agirhk 43,5 kg 46,5 kg
Genislik 390 mm 435 mm Genislik 390 mm 435 mm
Derinlik 530 mm 520 mm Derinlik 530 mm 520 mm
Yikseklik 770 mm 805 mm Yukseklik 770 mm 805 mm
Teknik Detaylar Teknik Detaylar
Defrost Modu Mekanik Defrost Modu Mekanik
Sogutucu Gaz R404A / R290 Sogutucu Gaz R404A / R290
Sogutma giicii 984 W Sogutma glicu 984 W
Glg 495 W Gg 510 W
Akim 2,25A Akim 2,31A
Besleme Voltaji 220-240V 50 Hz Besleme Voltaji 220-240 V 50 Hz
Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz
Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz
SLUSH TRIPLE SLUSH TRIPLE Allure
Hazne Kapasitesi 12L+12L+12L Hazne Kapasitesi 12L+12L+12L
Agirlik ve olgiiler Makine Koli Agirlik ve dlgiiler Makine Koli
Agirlik 58,5 kg 62 kg Agirhk 61,3 kg 64,8 kg
Genislik 590 mm 630 mm Genislik 590 mm 630 mm
Derinlik 530 mm 530 mm Derinlik 530 mm 530 mm
Yikseklik 770 mm 805 mm Yukseklik 770 mm 805 mm
Teknik Detaylar Teknik Detaylar
Defrost Modu Mekanik Defrost Modu Mekanik
Sogutucu Gaz R404A / R290 Sogutucu Gaz R404A / R290
Sogutma giict 1400 W Sogutma glicu 1400 W
Gug 1050 W Gug 990 W
Akim 3,72A Akim 3,84 A
Besleme Voltaji 220-240V 50 Hz Besleme Voltaji 220-240 V 50 Hz
Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 208-220V 60 Hz
Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz Opsiyonel Voltaj 115V 60 Hz
16 17



Elektrik Diagramlari

S1: ANA ANAHTAR

S2: KARISTIRICI ANAHTARI

S3: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S4: DEFROST ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF

S1: ANA ANAHTAR

S2: KARISTIRICI ANAHTARI

53: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S4: DEFROST ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF

SLUSH MONO
.
L - .
230V 50HZ (B0HZ) g2 ©
N
™ S
T 54
Mf M P4 sEL Mk
SLUSH TWIN
m
230V S0HZ (60HZ) 82 »] 52 .l
N
LA G % 1o
: 002 0b02
T Jsa T |4
MF M po== sEL Mk P4 sEL MK
SLUSH TRIPLE
51
L + ' ' "
;:-:NL:-\: o o - =
w B £ £3
T o T ] T
M M e MKT Plcosms MEZ plcoem

Sekil - 28 S1: ANA ANAHTAR

S2: KARISTIRICI ANAHTARI

S3: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S4: DEFROST ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF

1 (MKE3
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SLUSH MONO ALLURE

81

230V 50HZ (60HZ)

N

\TH

Mf

s6 O\ ’

230V 230V

24v 24V

KARISTIRICH O PANEL
AYDINLATMA

SLUSH TWIN ALLURE

b M Mk

56 -

Mk

SLUSH TRIPLE ALLURE

+

S1: ANA ANAHTAR

S52: KARISTIRICI ANAHTARI

S$3: KARISTIRICI GUVENLIK ANAHTARI
S4: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S5: DEFROST ANAHTARI

S6: AYDINLATMA ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF

S1: ANA ANAHTAR

52: KARISTIRICI ANAHTARI

53: KARISTIRICI GUVENLIK ANAHTARI
S4: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S5: DEFROST ANAHTARI

S6: AYDINLATMA ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF

S1: ANA ANAHTAR

52: KARISTIRICI ANAHTARI

53: KARISTIRICI GUVENLIK ANAHTARI
S4: 3 KONTAKLI ANAHTAR

S5: DEFROST ANAHTARI

S6: AYDINLATMA ANAHTARI

T: TERMOSTAT

TH: KOMPRESOR TERMIK ROLE
M: KOMPRESOR

Mf: FAN MOTORU

Mk: KARISTIRICI MOTOR

SEL: SELENOID VALF
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Problem -

Cozum Tablosu

Lutfen asagida listelenen sik gorilen onarim talebi konularini ve ilgili ¢oziimleri inceleyin. Bu talep ve ¢éziimler
garanti kapsaminda degildir. Bu konular nedeniyle satis sonrasi servis talep edilmesi durumunda verilen hizmet

licretlendirilecektir.

ARIZA NEDENI COZUMU

1. Cihaz elektrige baglanmamis olabilir. 1. Cihazin kablosunu elektrige baglayiniz.
) 2. Kompresor termigi atmis olabilir. 2. Bir siire bekleyin. Termik devreye girecektir.
CIHAZ 3. Cihazin bagh oldugu prizin sigortasi atmis olabilir. | 3. Sigortayi kontrol edin.
CALISMIYOR 4. Termostatlar kapali olabilir. 4. Termostatlari agin

5. Anahtarlar kapali (0) konumunda olabilir. 5. Anahtarlari agik (I) konumuna getirin.
6. Elektrik kesintisi olabilir. 6. Elektrik saglayicinizla iletisime gegin.
1. Musluk contalari yerinde olmayabilir ; (())ripg Contil?n k?(ntr’f)l Tdiz.iki adtelz olmali. il

MUSLUK 2. Musluk oring contasi yirtik olabilir. d;egi;tr;rgilncon alan kontrof edin yirtik varsa yenisi fle

DEVAMLI 3. Musluk pistonu yaglanmamis olabilir. - .

AKITIYOR 4. Musluk gévdesi yerine tam oturmamis olabilir. i mus:ut p!§t3nl{ng ytaglarln. h t turt

5. Musluk yayi sertligini yitirmis olabilir. - Vus U govdesinin tirnaxiarini hazneye tam oturtun
5. Musluk yayini yenisi ile degistirin.
1. Hazne 6n tirnagr alt tabladaki kanala gectiginden
CiHAZIN CESiTLi | 1-Hazne diizgiin monte edilmemis olabilir. emin olun.
YERLERINDEN | 2-Hazne ve hazne contasi yaglanmamis olabilir. 2. Hazne ve hazne contasini, hazneyi her cikardiginiz-
ICECEK SIZIYOR 3. Hazne contasi hasar gérmiis olabilir. dayaglayin .
3. Hazne contasini yenisi ile degistirin.

HELEZON 1. Karistirici anahtari “0” konumunda olabilir. 1. Karistirici anahtarini “I” konumuna getirin
KARISTIRICI 2. Sogutucu tas buz yapmis olabilir. 2. Sogutmay! kapatin buzun ¢dziilmesini bekleyin. Se-
DONMUYOR 3. Hazne kapag iyi monte edilmemis olabilir ker ilave ediniz. Sicak su kullanmayiniz.

(allure modellerde) . 3. Hazne kapaginin yerine tam oturduguna emin olun
1.”C" Anahtari “1"konumunda olabilir. 1.C" Anaht "k tiri
2.Cihaz 1si Gireten baska bir cihazin ¢ok yakininda ola-| _° \nantarini onurnuna getirin. .
bilir. 2. Makmeyl 'Etraflnda 1st olmayan bir yere yerle§t|r|r'1.
CiHAZ KARLI 3. Yeterli hava akist saglanmiyor olabilir. Z.“Mall(lnt'anln etraini hava akisi rahat olacak sekilde
ICECEK 4. Kondenser kirli olabilir. 4u;en evylnl.‘k“ dyatérii siipiirge ile temizleyi
URETMIYOR 5. Yogunluk ayari yapilmamis olabilir. 5Ayapag; SE upra yat ord ?f‘p”;g'? e em;z eyin.
6. Hazne kapagi yerine tam oturmamis olabilir(allure| =° oguniuk ayarini arti yonune dogru ayariayin.
modellerde). 6. Hazne kapadinin yerine oturdyguna emin olun.
7.Canahtari”ll"konumunda olmasina ragmen B anah- ; E‘alnahtanm ! konumunatgetmn.
tar1 “0"konumda ise sogutma ve karlanma yapmaz. - Mielezon somununu gevsetin.
8. Helezon somunu ¢ok sikilmis olabilir.
KARISTIRICI .

HELEZON 1. Sogutucu tas buz tutmus olabilir 1. Sogutmay! kapatin buzun ¢6ziilmesini bekleyin.

DONERKEN 2. Helezon kanistirict kinlmis olabilir Seker ilave ediniz. Sicak su kullanmayiniz.
GCOK FAZLA SES | 3.Helezon contasi yaglanmamis olabilir 2. Helezon karistiniciyr yenisi ile degistirin
YAPIYOR 3. Helezon contasini yaglayin
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Dear customer,
Thank you for choosing our product.

IMPORTANT!

Our company is not responsible for any negative results and damages that may occur in case
the security measures mentioned in this manual are not implemented properly.

In the buildings, facilities and similar places where the appliance is to be connected, there
must be an electrical installation in accordance with the local regulations and all necessary
measures should be taken to ensure the safety of human life and property.

1. INTRODUCTION

1. Do notinstall, operate, repair or interfere in any way, without reading the manual comp-
letely.

2. For proper operation of the dispenser, the room temperature must be between + 5°C
and + 32°C

3. Use the device only to cool the specified types of beverages.

IMPORTANT!

The beverage you will prepare should have sugar ratio of between %12 and %17. In
snow mode you should only prepare slush though you can prepare sherbet, ayran and
other beverages in sherbet mode.

4. Staff who is responsible for daily operations must be carefully trained according to the
procedures related to cleaning, dismantling, assembly, and operations.
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8.

9.

SAFETY INSTRUCTIONS
Electrical

The dispenser should be connected to a ground network as specified in current regula-
tions, do not use an extension cord.

Check the supply voltage of the dispenser from the label on the panel. Do not connect
the dispenser to an electricity outlet other than with the specified supply voltage.

If the power cable is damaged, it must be replaced by a manufacturer’s authorized servi-
ce or by a similarly qualified person.

Disconnect the appliance from the mains before any intervention.

Operational

Do not run the dispenser without reading this manual.

Do not run the dispenser unless all panels are mounted and fixed.
Do not put objects or finger in panels, louvers and faucet outlet.

The dispenser is not suitable for outdoor use. Make sure the dispenser is not placed and
does not operate under direct sunlight.

The dispenser should be installed in an upright position.

If you did not use the dispenser for a long time before running, first unplug the dispen-
ser, clean and sanitize the bowl and bottom compartment.

At bottom compartment, electrically operated internal parts should never be washed
with water.

The dispenser should not be operated by children or used as a toy.

Do not use the device other than for its intended use.

10. During the preparation and cleaning process, use gloves suitable for handling food.
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10.

INSTALLATION PROCEDURES

Remove the device from the transport box and save the box for later use.

Check for the damage occurred during transportation. If any damage exists on the body
or any spare part please contact the forwarder.

In case your dispenser has not been kept straight during shipping, keep it upright and
unplugged for at least one hour before starting the installation procedures.

Connect the dispenser to the mains so that the cable is easily accessible.

Place the dispenser onto a surface that can hold the total weight of the dispenser and
the beverage.

Place the dispenser on a dry and flat surface. Make sure there is enough space of mini-
mum 15 cm on each side for proper air circulation.

There should not be any heat generating source near the dispenser as it might affect the
cooling performance.

You can adjust the height with the adjustable feet under the dispenser.

The dispenser is not delivered pre-sterilized. Please read section 5 before starting the
machine to apply the sanitization process.

The dispenser has to be disassembled, cleaned and sterilized according to details speci-
fied in paragraph 6 before the initial use.

PRODUCT PREPARATION AND APPLICATION

Preparing your Product

Product may be poured into the bowl only when the machine is off and unplugged.
Dilute and mix the concentrate with water in a suitable container, following the con-
centrate manufacturer’s directions. The mixture obtained must have a minimum sugar
content of 13 Brix — a lower concentration may result in malfunction as well as damage.

Pour the product into the bowl, taking care, not to overfill the max level indicated.

There are some moving parts inside the bowl, which may cause injuries; turn off and
unplug the machine before carrying out any operation inside the bowl.
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CLEANING, SANITIZATION, AND MAINTENANCE

Cleaning

IMPORTANT!

Components should not be washed in the dishwasher. Also, do not dry any component in an oven
or any microwave machine after the cleaning process.

The machine must be brought to position “0” before any cleaning or maintenance ope-
ration begins. Make sure that the machine is unplugged.

Prepare at least 5 liters of water and cleaning solution. Apply the bowls until be sure that
there is no dirt on the surface of the bowils.

Granita machine should be cleaned regularly. This will prolong the life of your machine
and increase the quality of your granite.

Sanitizing
IMPORTANT!

The sanitizing process should be applied to the machine before you first start up the machine. It is
recommended to apply daily.

Wash your hand with an antibacterial soap.

Wash all the parts properly until make sure that there is not any contaminant on the
parts.

It is recommended that each bowl should be cleaned each time it is being re-filled or
once per two days. All parts are designed especially for easy cleaning.
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DISASSEMBLING THE PARTS
IMPORTANT!

Make sure the turn off the machine and empty the bowl through the tap.

Removing the tap

The tap should be cleaned regularly to
prevent bacteria formation and to get rid
of waste food accumulation.

As shown in “Figure 1”, press the tap from
both sides and pull it upwards, the tap will
come out of its place.

Figure - 1

Removing the bowl

Remove the bowl cover.

Hold the tank and lift the front side up.
See “Figure 2".

Figure - 2

After pulling out the front of the wall, pull
the bowl towards you. See “Figure 3".

Figure -3

If you have any difficulty when removing the bowl, renew the gasket lubrication
with a proper lubricant (Vaseline, Lubri-Film, Food Grade Grease)
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Removing the helix mixer

5. Turn the nut anti clockwise. Figure 4.

6. Pull out the white helix mixer towards
yourself. “Figure - 5”.

7. Remove the tank gasket. Figure 6.

Drip Tray Cleaning

1. Thedrip tray should be cleaned properly.

2. When the red warning pin is all the way up, the
tray needs to be emptied.

3.  Wash the drip tray in warm water and dry befo-
re installing back in place.

Figure -7

Figure - 4

Periodic Condenser Cleaning

IMPORTANT!

The condenser needs to be cleaned peri- >
odically in order for the machine to ma- iy
intain efficient cooling performance.

1. Unplug the machine and make sure : ‘ : :
that there is no working component Figure-8 | Figure -9
before starting to clean the conden-
ser.

2. Loosen the screws of the side cover
with a screwdriver.

3. Unscrew the condenser cover and
take the cover off. Condenser co-
ver is placed back side at the Slush
MONO model “Figure - 9” and right
side at Slush TWIN and Slush Triple

il Figure-6 models “Figure - 10”.

Figure - 10
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Clean the condenser with a vacuum
cleaner. “Figure - 10”.

If you see some wretched fins fix the alu-
minum fins with a brush. It allows the airf-
low to pass easily and increase the con-
denser capacity. “Figure 11”.

It is recommended to apply this process
once per 3 months.

RE-ASSEMBLING THE PARTS

Make sure that all the washed pieces are thoroughly cleaned.

All washed parts must be carefully assembled.

Figure - 11

Non-lubricated parts reduce the lifetime and operating performance of the machine.

Assembling the Helix Mixer

Lubricate the bowl gasket and the place
where the gasket sits on the cooling cylin-
der. Then place the bowl gasket on to the
cooling cylinder as shown in

“Figure - 12”.

Attach the gasket to the white helix mixer
as shown in “Figure - 13”.

(>

<

Figure-13
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IMPORTANT!

Make sure to lubricate the helix mixer gasket
every time you assemble the mixer.

Apply the Vaseline on the gasket.
“Figure - 14”

Replace the white helix mixer on the
cylinder plate and push forward until it
sits firmly to the back end of the plate.
“Figure - 15”.

Assembling the Bowl

Replace the bowl on the cylinder plate and
helix by lifting it up and pushing forward.
It would be easier to hold the dispenser’s
metal body as you assemble the bowl.
“Figure-16". If you have any difficulty
when removing the bowl, renew the gas-
ket lubrication with a proper lubricant
(Vaseline, Lubri-Film, Food Grade Grea-
se)

Pay attention not to hold the bowl
shoulder into the groove on the top table.
This would cause a loose fit and leakage.
“Figure-17".

Figure - 14

Figure - 15

= _ Figure-16

Figure - 17
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Assembling the Tap

Press the plunger of the tap into the tap
channel in the bowl as shown in

“Figure - 18” and press it down until it fits
the shoulder.

IMPORTANT!

Make sure to lubricate tap piston and o-rings
with Vaseline or food grade lubricant every
time you assemble the tap.

Figure - 18

Assemblig the Bowl Cover

IMPORTANT!

Follow the instructions below carefully when you mount the bowl cover. Otherwise the dispenser
won't cool the bowl.

In allure models, there is safety system that stops the mixer function when the user
opens the bowl cover. Bowl cover sits on the switch which controls this safety operation.
When you place the bowl cover, pay attention to sit the cover properly on to the bowl.
“Figure 19-20".

L
Figure- 19 Figure - 20
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SETTING THE DENSITY OF THE BEVERAGE

User can adjust the beverage’s softness or density by turning the screw as shown in
“Figure 21-22".

If you choose to drink icier beverage, turn the screw counterclockwise and you will see the indica-
tor goes downward to plus (+) side.

If you choose to drink a softer beverage, turn the screw clockwise and you will see the indicator
goes upward to minus (-) side.

Figure - 22

Electrical Diagrams
9. BUTTON CONFIGURATIONS

SLUSH MONO / SLUSH MONO ALLURE

ON N A ON p
([ 4 E@

G :

ON

o)
]
g

OFF

e

e e ON
| L ok = | =

Figure 23-2 SLUSH MONO Allure Control Panel

Figure 23-1 SLUSH MONO Control Panel
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SLUSH TWIN / SLUSH TWIN ALLURE SLUSH TRIPLE / SLUSH TRIPLE ALLURE
SERBET MODU ON
SHERBET MODE ,@ SERBET MODU O ON 5 ON C j |
ON SHERBET MODE —
iiiiSETMr\aggE A o EQE@TAAOASSDU 4 KARLAMA MODU é ! O
SNOW MODE \/
é/:‘réLvAvr\,Aonr\gSDu & mi's;‘m' OFF KARISTIRICI OFF D . OFF
MIXER

e or % on © @2 2
Iy Oray .

1 057 [ e | L @o] He
O OFF - OFF . . OFF . ir%t
I OFF - . i;%; ON é . ] ON [ . ]
ON 6‘ ‘: ‘_) OFF ‘) OFF
0 OFF - OFF . . j%; T OFF . . ¢%§
: OFF L L i%w)? % ON ! H o0 % ! H [} ,:

I ) ‘
L | (‘ OFF
Figure 24-1 SLUSH TWIN Control Panel = O OFF . ) — I

— OFF . - i}%; - OFF i;%:

Figure 25-1 SLUSH TRIPLE Control Panel Figure 25-2 SLUSH TRIPLE Allure Control Panel

SERBET MODU ON ON
SHERBET MODE A @) _@
Yy
ooy 4 \2 Use of Control Panel
e OFF _ OFF 1. A-Main Switch
. B - Mixer Switch
ON | “ t: C- Mode Switch
(‘A D - llluminating Switch
) OFF
. . 2. Main switch (A) is the switch that all the electrical components connected to. When it is open,
| OFF iﬁ% electricity comes to dispenser, compressor and fan starts to run. For cooling modes, follow the
instructions below.
N [
© ‘. ‘s 3. Mixer switch (B) and mod switch (C) are connected series and when mixer switch is on mixer starts
( . to run.
) OFF
. . i%wﬁ 4. Mod switch controls slush and sherbet mode. To cool the bowl in desired mode turn the mode
I OFF switch to position; (Il) for slush mode, (I) for sherbet mode.

5.  If either mixer (B) or mod (C) switch is off, then cooling won't be active.

Figure 24-2 SLUSH TWIN Allure Control Panel
6. In Allure models, user can activate the front panel and bowl lightning with illuminating switch(D).
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SLUSH MONO Allure

Bowl capacity 12L

Weight & Dimensions Machine Package
Weight 25,5 kg 28 kg
Width 195 mm 225 mm
Depth 530 mm 510 mm
Height 770 mm 805 mm
Technical Specification

Defrost Mode Mechanic

Cooling gas R404A / R290

Cooling power 490 W

Power 350 W

Current 16A

Supply voltage 220-240V 50 Hz

Optional voltage
Optional voltage

208-220V 60 Hz
115V 60 Hz

SLUSH TWIN Allure

Bowl capacity 12L+12L

Weight & Dimensions Machine Package
Weight 43,5 kg 46,5 kg
Width 390 mm 435 mm
Depth 530 mm 520 mm
Height 770 mm 805 mm

Technical Specification

Defrost Mode
Cooling gas
Cooling power
Power

Current

Supply voltage
Optional voltage
Optional voltage

Mechanic
R404A / R290
984 W

510 W

2,31A
220-240V 50 Hz
208-220V 60 Hz
115V 60 Hz

SLUSH MONO
Bowl capacity 12L
Weight & Dimensions Machine Package
Weight 24,7 kg 27,2 kg
Width 195 mm 225 mm
Depth 530 mm 510 mm
Height 770 mm 805 mm
Technical Specification
Defrost Mode Mechanik
Cooling gas R404A / R290
Cooling power 490 W
Power 340 W
Current 1,54 A
Supply voltage 220-240V 50 Hz
Optional voltage 208-220V 60 Hz
Optional voltage 115V 60 Hz

SLUSH TWIN

Bowl capacity 12L +12L
Weight & Dimensions Machine Package
Weight 41,1 kg 44 kg
Width 390 mm 435 mm
Depth 530 mm 520 mm
Height 770 mm 805 mm
Technical Specification
Defrost Mode Mechanic
Cooling gas R404A / R290
Cooling power 984 W
Power 495 W
Current 2,25A
Supply voltage 220-240V 50 Hz
Optional voltage 208-220V 60 Hz
Optional voltage 115V 60 Hz

SLUSH TRIPLE
Bowl capacity 12L +12L +12L
Weight & Dimensions Machine Package
Weight 58,5 kg 62 kg
Width 590 mm 630 mm
Depth 530 mm 530 mm
Height 770 mm 805 mm
Technical Specification
Defrost Mode Mechanic
Cooling gas R404A / R290
Cooling power 1400 W
Power 1050 W
Current 3,72A
Supply voltage 220-240 V 50 Hz

Optional voltage
Optional voltage

208-220V 60 Hz
115V 60 Hz

SLUSH TRIPLE Allure

Bowl capacity

12L+12L +12L

Weight & Dimensions Machine Package
Weight 61,3 kg 64,8 kg
Width 590 mm 630 mm
Depth 530 mm 530 mm
Height 770 mm 805 mm
Technical Specification

Defrost Mode Mechanic

Cooling gas R404A / R290

Cooling power 1400 W

Power 990 W

Current 3,84 A

Supply voltage
Optional voltage
Optional voltage

220-240V 50 Hz
208-220V 60 Hz
115V 60 Hz
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Electrical Diagrams

SLUSH MONO

s1
L

230V 50HZ (B0HZ)

N

52

Mf M P4 sEL

S1: MAIN SWITCH

S2: MIXER SWITCH

53: 3-CONTACT SWITCH

S4: DEFROST SWITCH

T: THERMOSTAT

TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR

Mf: FAN MOTOR

Mk Mk: MIXER MOTOR

SEL: SOLENOID VALVE

SLUSH TWIN

31

230V S0HZ (60HZ)

N

s2

Mf M [ 3 =R

S1: MAIN SWITCH

S2: MIXER SWITCH

53: 3-CONTACT SWITCH

S4: DEFROST SWITCH

T: THERMOSTAT

TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR

Mf: FAN MOTOR

Mk: MIXER MOTOR

SEL: SOLENOID VALVE

Figure - 27

52

Mk P sEL Mk

SLUSH TRIPLE

Figure - 28

S1: MAIN SWITCH
2 $2: MIXER SWITCH
$3: 3-CONTACT SWITCH
i S4: DEFROST SWITCH
T: THERMOSTAT
TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR
PP R v WY WY v Mf: FAN MOTOR
L Mk: MIXER MOTOR
SEL: SOLENOID VALVE

53 51
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SLUSH MONO ALLURE
. Figure-29 |
230V 50HZ (60HZ) s2
N 56
83
84§ 230V~ Nzaov I
. 10 0. 2 24V 24y ¥
T ss
Mf M P4 sEL Mk
SLUSH TWIN ALLURE
___I-.| dow i 1 I
L .N.-\. = N 3
— ! e !
Ly X (= Kk o ¥ Mk
SLUSH TRIPLE ALLURE
i . +
§ W b
MM e LI Mkl e

S1: MAIN SWITCH

S2: MIXER SWITCH

S3: MIXER SAFETY SWITCH
S4: 3-CONTACT SWITCH
S5: DEFROST SWITCH

S6: ILLUMINATION SWITCH
T: THERMOSTAT

TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR

Mf: FAN MOTOR

Mk: MIXER MOTOR

SEL: SOLENOID VALVE

S1: MAIN SWITCH

S2: MIXER SWITCH

S3: MIXER SAFETY SWITCH
S4:3-CONTACT SWITCH
S5: DEFROST SWITCH

S6: ILLUMINATION SWITCH
T: THERMOSTAT

TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR

Mf: FAN MOTOR

Mk: MIXER MOTOR

SEL: SOLENOID VALVE

S1: MAIN SWITCH

S2: MIXER SWITCH

S3: MIXER SAFETY SWITCH
S4: 3-CONTACT SWITCH
S5: DEFROST SWITCH

S6: ILLUMINATION SWITCH
T:THERMOSTAT

TH: COMPRESSOR THERMIC RELAY
M: COMPRESSOR

Mf: FAN MOTOR

Mk: MIXER MOTOR

SEL: SOLENOID VALVE
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PROBLEM CAUSE SOLUTION
1. The dispenser may not be connected to the elect- . .
ricity. 1. Connect the dispenser to the electricity.
2. Wait for some a while,thermal will be activated.
; ; 2.The thermal protector may be off. '
The dlspenfer ls 3.The fuse maypbe disconne)éted 3. Check the main fuse.
not working ’ : 4. Open the thermostats.

4.Thermostats may be closed.
5.The switches may be on the off (0) position
6. There may be a power shortage.

5.Turn the switches to the on (I) position.
6. Contact your electricity provider.

The tap cons-

1.The tap gasket might not be in place.
2.The tap hose may be torn.

1. Check the gaskets it must be two pieces.
2. Replace the tap hose with a new one.

tantly drips 3. The tap piston might not be lubricated. 3. Lubricate the tap piston.
4.The body of the faucet may not it properly. 4. Fit the tab of the faucet body in to the bowl.
5.The tap spring may have lost its hardness. 5. Replace the tap spring with a new one.
The beverage | 1.The bowl is may not be installed properly 1. Make sure the hopper front tab goes in to the gro-
is flowing from | 2. The bowl and the gasket are may not lubricated| ove in the sub-plate
different points | with Vaseline. 2. Lubricate the bowl and the gasket.
of the machine. | 3.May the gasket is damaged 3. Replace the gasket with a new one.
White helix 1. Set the mixer switch to the “0” position 1. Set the mixer switch to the “I"position.
mixerdoesnot | = The cooling plate is may covered with ice preven-| 2. Turn off the cooling and wait for the ice to melt. Add
turn ting the helix to turn. some sugar. Do not use hot water.
u 3. Bowl cover might be open. (in Allure models) 3. Place the bow! cover properly.
1.Ckeyis may in (]) position | 1.Change the C keys to the (II) position
2. The dispenser may be too close to another device| 5 Change the dispenser place to the where there is
that generates heat. no heat.
3. f/;‘,'r, artculatmn around the dispenser may not be| 3 p3ke sure there is enough airflow by securing 15 cm
sufficient. : :
The dispenser o on each side of the dispenser
doespnot 4.May condenseris dirty. 4. Clean the condenser with a vacuum cleaner and
d it 5.The density may not be adjusted brush
roduce granita ) ) .
P g (61 lB?WI cover might not fit properly (for allure mo-| 5 Adjust the density setting towards the plus directi-
els).
on.
7. Although C switch is in “II" position, if B switch is in| ¢ pake sure the bowl cover engages.
“0" position, it does not cool and.slush. 7.Change B to ()
8.The auger gasket may be too tight 8. Loosen the auger gasket
White helix 1.The cooling plate is covered with ice preventing the| 1 Tym off the cooling and wait for the ice to melt. Add
mixeris makl.ng helix to turn. some sugar. Do not use hot water.
excessive noise | 2. Screw mixer might be broken

when turning.

3. Screw mixer nut might not be lubricated.

2. Replace screw mixer with new one
3. Lubricate the screw mixer nut
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SLUSH MONO

Yedek Parca Listesi / Spare part List
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icecek ekipmanlart beverage equipment

SLUSH MONO

44-45-46
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38-39-40

35-36-37

NO KOD/CODE PARCA ADI PART NAME

1 ¥M-0011  |SLUSH 12 L HAZME KAPAEI SEFFAF 5LUSH 12 L BOWL COVER TRANSPARENT
2 YWM-EEm |suss iz Have oL 131 aowe

3 ¥M-0389  |sLusH mMusLuk Takivi SUSH TAP SET

a YM-BEF  |SUsH MUSILE Ko |2 119 TAR HEANIN E

5 ¥M-0385  |sLuUsH MusLLK GEVDESI 5LUSH TAP BODY

[ YWM-E5Z  |sussmusiyan oL TAR sPmME

7 ¥M-0390  |sLusH musLuk risTonu SLUSH TAP PISTON

a VM2  [SIUSH MUSLUE FISTON STINTASE O-RING |52 LI TAR PISTTIN GASKET G-RINS

El ¥M-0373  |sLuUsH HELEZOM sOMUNL 51 USH AUGER NUT

H YWM-BE |sussHREon | L1 ArrsEn

11 ¥M-0488  |sLusH HaZME comTas SLUSH BOWL GASKET

12 YM-E?  |susn R Eon mnTag |2 L) ALIGER GASKET

13 ¥M-0720  |SLUSH TAS ON YATAK PLASTIGI TAKIM 5L USH COOLIMNG PLATE FRONT SLEEVE SET
14 M-z |SusH SDELTU TAS |2 LIS CENCA (N PLATE

15 ¥M-0441  |SLUSH TERMOSTAT PROB YUVASI 51 USH THERMOSTAT PROBE HOUSING
15 YM-I552 | SLLSH SEMTER BLE TP |50 119 SONTER BUSHING

17 ¥M-0368  |SLUSH HELEZOM AKTARMA MILI TAKIM 5L USH ALWGER SHAFT SET

18 YWM-BE  |sushanra TAma L1 WEAR TARIF

19 ¥M-0364  [SLUSH ARKA TABLA KAPAGI S USH REAR TABLE COVER

] YM-oina  [Suse ALM |2 LIS WIS CARD

21 ¥M-0358  |sLusH aLT TaBLA 5LUSH BOTTOM TABLE

Iz TM-DME  |suss swiron L1y AT

23 ¥M-0057  |sLusH karisTIRICI MOTOR 33RPM SLUSH MIXER MOTOR 33RPM

] YM-DME  [SLUSH YOEUMLUE AYAR YAV |1 115 DERKITY ALNIS TMENT SPANIG
25 ¥M-0402  |SLUSH YOGUNLUK AYAR GDSTERGESI 5LUSH DENSITY INDICATOR

5 YM-OIZ4  [SLLSH FOBUMLUK AYAR PRS [SOMLMLA BIRLETE) |52 LISH DERSITY ALLR/STACENT PRY [WITH NUT)
27 ¥M-0202  |amaLoG TERMOSTAT lANALOG THERMOSTAT

IR YM-OEIL  |SEEMOID BOBN (1 AIET) | SN ENDND GO [T PES)

29 ¥M-0909  |sELEMOID GOVDE 1 GiRis 1 cas SOLENGID BODY 1 INPUT 1 OUTPUT

30 YwW-an |20 e |20 % DROER

31 ¥M-0903  |1/4 HP kOMPRESDR RZOD 1/4 HF COMPRESSOR R2590

32 YW-mod |1 e mvemesor rasa 344 HP [ TRAPRESSER REDE

33 ¥ii-0825  [SLUSH MOMNO 38W KARE FAN SEUSH MOND F8W SQUARE FAN

34 TM-EES  [SLUsH M KosDersn |2 LI MORC CCHEIERSER

35 ¥M-0794  |sLUSH MOND GN KAPAK SARI 5 USH MONO FRONT COVER YELLOW
ET YMOFSE [SLLUSH MIOME G KAFAE SIYAH |52 LISH MO FRONT COVER BLAIK

37 ¥M-0802  |sLusH MONO ON KaPAK INOX SLUSH MONG FRONT COVER INOX

L] TM-O/SG  |SuUsH M SoEAPAR AN |2 LIS MAORN LEFT (IS YELLOW

3g ¥M-0800  |SLUSH MONO SOL KAPAK SivAH 51 USH MONO LEFT COVER BLACK
a0 YM-OEM  |susH Mo SO EARAE INCR |2 L MDA LEFT CDVET NDX

41 ¥M-0795  |sLUSH MONOD sAG Kapax 5AR1 5L USH MONO RIGHT COVER YELLOW
Az VMO9S [SLLSH MIBET SAG KAPAK SIYAH |52 119 MR ANGHT [IVEN BLAK

43 YM-0803  |SLUSH MONO SAG KAPAK INDX 5L USH MONO RIGHT COVER INGY
A YM-AIFSZ  |SLUSH MOMD ARG EAPAK A1 <2115 MDA BALX CTVER VELLCAW

45 ¥M-0801  |sSLUSH MOMO ARKA KAPAE SivaH SLUSH MONO BACK COVER BLACK
A5 YWD |SLUSH MM AR EAPAK INCEC < LI MR BALX (TVER BNCX

47 YM-0702  |Damiaik TakiM vENI MODEL DRIF TRAY SET MEW MODEL
AE YM-EED  [MAKINE AVAG WeATHINE LS

49 ¥M-0551  |1-0 GENIS NOKTA IS5IKL ANAHTAR (KILIFU) 1-0 WIDE ILLUMINATED SWITCH {WITH COVER)
50 TWM-IF3E  [1-02 TB0) EEGE ANAHTAR EREFLI) 3-0-2 SONLE NCHEALLLONA TEZF SWITEH [WITH COVER]
51 ¥M-0624  |1-0 TERLI 1510512 ANAHTAR (KILIFLI) 10 SINISLE NON-ILLUMINATED SWITCH [WITH COVER]
52 YW-oa3 |kamomexosu pcn [CARI F (SLANTIC PER

53 ¥M-0523  |FiSLi KABLO 3X1,5 MM 2 M PLUIG CABLE 31,5 MM 2 M
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SLUSH MONO ALLURE Yedek Parca Listesi / Spare part List samixir

NO KOD/CODE PARGA ADI PART NAME

visi-miri . Jpu ke i o ke e PR Jraciam ik o e (e Fradbrand R
T T T

53-54-55

)
hi
©
J
~N
<

21

NN W
/ AN (v //

SLUSH MONO ALLURE

44-45-46

44 45



SLUSH TWIN
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SLUSH TWIN
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Yedek Parca Listesi / Spare part List
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icecek ekipmanlart beverage equipment
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NO KOD/CODE PARCA ADI PART NAME
1 ¥YM-0011  |SLUSH 12 L HAZNE KAPAGI SEFFAF SLUSH 12 L BOWL COVER TRANSPARENT

2 YMOD08 [ 2z nane SLLSH 12 [ BEOWL

3 YM-0389  |SLUSH MUSLUK TAKIMI SLUISH TAP SET

a YM-OIE?  |susm MusILE Ko SLLISH TAP HANTA £

5 ¥YM-0385  |SLusH MusLUK 6OVDESI SLUISH TAP BODY

6 YM-0m2 [ Musiue YA SLLISH TAR SPRING

7 ¥M-0390  |sLusH MusLUK PisTONU SLLISH TAP PISTON

a YM-OI23  |SLIsH MUSLLE FISTON CINTASE O-RiNG | SLUISH TAR PISTEN SASKET O-ONG

E ¥YM-0373  |sLUSH HELEZON SOmMUNU SLUISH AUGER NUT

H YM-OW? [susmHAETM SLLSH ALNGER

11 YM-0488  |SLUSH HAZNE CONTASI SLUSH BOWL GASKET

7 YM-OMZ | HE FTm conTAS | SLLISH ALNGER BASEET

13 ¥M-0720  |SLUSH TAS BN YATAK PLASTIGI TAKIM |SLLISH COOLING PLATE FRONT SLEEVE SET
il TIAORFZ  [SLAIE SOGUTUGU TAS SLESH EIMILING FLATE

15 ¥YM-0441  |SLUSH TERMOSTAT PROB YUVASI SLUSH THERMOSTAT PROBE HOUSING

15 YM-O552 |SLusH sieTER suRE gAaPEALL | SLLISH SINTER BLISHING

17 ¥YM-0368  |SLUSH HELEZON AKTARMA MLl TAKIM SLUSH AUGER SHAFT SET

1E YM-OIEZ  |sSLush amma TAmA | SLLSH REAR TAIRE

19 ¥M-0364  |SLUSH ARKA TABLA KAPAGI 5LUISH REAR TABLE COVER

Eo YRL-OIDE  |SusH GDRSHE FM | SLAH VISLAL CARD

21 ¥M-0358  [sLusH AT TABLA SLLISH BOTTOM TABLE

22 YM-OME  |susHswicn | SLLSH SWITTH

23 ¥M-0057  |SLUSH kARISTIRICI MOTOR 33RPM SLLISH MIXER MOTOR 33RPM

4 YM-OMS  [susH yoELe U AYAR YAN | SLLSH DENSITY AIHLS TRAENT SPRING

25 ¥M-0402  |sLUSH YOGUNLUK AYAR GOSTERGES] SLUISH DENSITY INDICATOR

26 YDA |SIAPSH YEMGLALLAC SOFAR IV [SOM LA, BIALLIN SL0SH DEMSITY AZHLISTMENT POV {WITH NUT)
27 ¥YM-0202  |ANALDG TERMOSTAT ANALOG THERMOSTAT

2E YM-OELL  |SELEMOID BOBIN [1 ADET) | SCAERNHE T4 {2 PEY)

29 YM-0349  |SELENOID GOVDE 1 GIRIS 2 GIKIS SOLENOID BODY 1 INPUT 2 OUTPUT

30 YM-O055 |30 cn DeayER 31 &5/ OmEn

31 ¥M-0781 |3/ HP kOMPRESDR R290 3/4 HP COMPRESSOR R290

3z YMHORAE |34 P EDMPRESOR RA01 |17 1P CENMIPITESSENT A

33 ¥YM-00456  |SLUSH 25 CM 34 DERECE KANAT 5LUH 25 CM 34 DEGREE FAN BLADE

E ) TM-OIES | 1w Al MoTORU

33 THi-0375  [SLUSH TWiki/TRIPLE KONDENSER

36 YMLOSEE  [SLLISH TWIN DN CARAK SARE

37 ¥M-0785  |SLUSH Twin O KAPAK SIYAH SLUISH TWIN FRONT COVER BLACK

3K YM-OTAD  |SLuSH TWIN DM EAPAK BOX | SLLSH TWIN FRONT COVER INIX

30 ¥YM-0560  1SiUSH TWIm SO KAPAK SARI | S LISH TWIN LEFT COVER VELLOW
A0 YM-OTSZ  [SLusH TwIN SO KaPAR SIYAH | SLLMSH TWON LEFT CDVET ALACE

41 ¥M-0788  |sLuSH Twim SOL KaPAK INOX |SLLISH TWIN LEFT COVER INOX
Az YOS |[SLLSH TWIN/TRIPLE SAE EARAK SARI | SLLMSH TWINYTRIPLE ANTHT CIVER WELLOW
43 ¥M-0755  |SLUSH TWIN/TRIPLE SAG KAPAK SIYAH SLUSH TWIN/TRIPLE RIGHT COVER BLACK
AL YM-OTE?  |SELISH TWIN/TREPLE SAG EAPAK BNIX | SL4SH TWIN/TRIPLE ANTHT [TVER MR
45 ¥M-0571  |SLUSH TWIN ARKA KAPAK SARI SLUSH TWIN BACK COVER YELLOW
A YMHITEG | SILISH TWIN ARKA KAPAK SIFAH | SASH TWIN BACK DOVER BLACK

47 ¥M-0756  |SLUSH TWin ARKA KAPAK INDX |SLLISH TWIN BACK COVER INOX
a8 ym-oin1 | Dase s Tarms Bk MooEL DANT TRAY SET €N MCNIEL

49 ¥M-0702 | DAMLALIK TAKIM YENI MODEL DRIP TRAY SET MEW MODEL

=0 m-ame  |maxeE A MACONE (E6

51 ¥M-0360  |SLUSH TWIN ANMAHTAR PANGSU |SLUISH TWIN SWITCH PANEL

E=] M-S |1-0 GEMF; MORTA PIELI ANAHTAR [(KILIFLY) 2-0 WIDE ALLURMIKATED SWITTH [WITH COVER]
53 ¥M-0736  |1-0-2 TEKLI 1SIKSIZ AMAHTAR (KILIFLI) 1-0-2 SINGLE NON-ILLUMINATED SWITCH (WITH COVER)
54 YM-OEAM | 1-0 TEOL 1Sz AMAHTAR [KILIRLE) 20 DNGHE NON-LLUMWNATED SWTTCH (WITH COVER)
55 ¥M-0143  |kaBLO REKORU PGO CABLE GLANDS PGS

55 M523 | FISU CABLD T00L5 MM 2 PLLAS CANLE KT, 5 M 2 M
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SLUSH TWIN ALLURE Yedek Parca Listesi / Spare part List samixir

NO  KOD/CODE PARCA ADI PART NAME
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SLUSH TRIPLE
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Yedek Parca Listesi / Spare part List
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NO KOD/CODE PARCA ADI PART NAME
1 [ym-0011 SLUSH 12 L HAZNE KAPAGI SEFFAF SLLISH 12 L BOWL COVER TRANSPARENT
2 [rmnoos [SLLSH 17 L HAZHE SELAM 12 1 B
3 [vm-0388 SLUSH MUSLUEK TAKIMI SLLISH TAP SET
A [roar 9 LIcH MUSLLAE KLY SELEH TAP HANDLE
5 [vm-0385 SLUSH MUSLUK GOVDESI SLLISH TAF BODY
& [rmmEma 9 LEH MUSLLE YA 5L TAP SPRING
7 [vm-0350 SLLISH TAP PISTON
& frwrz23 S LISH MUSLLE PISTON CIINTAS [HUMNE SLLEH TAR PISTON SASKET 0-RING
o [yMm-0373 SLUSH HELEZOM SOMUNU SLUISH ALMSER NUT
m |rwmer 9 L1 HE FZON S LM ALGER
11 |¥m0aBE SLLSH HAZME CONTASI SLLSH BOWL GASKET
17 [ranasr 9 LIKH HEL FZOM TINTAS | S2LAH ALNGERT GASKET
13 |rm-0720 SLUSH TAS BN YATAK PLASTIGI TAKIM SLLISH COOLMG PLATE FROWT SLEEVE SET
14 [rwmoma 9 LS H SOEUITUCU TAS | SELAH CINN NS PLATE
15 |¥m-0241 SLUSH TERMOSTAT PROB YUVASI SLUSH THERMOSTAT PROBE HOUSING
16 |rwirs2 |51 LICH SiNTER BLRG RAPEALL | SLLSH ONTER LEANG
17 |rmo36E SLLSH HELEZOM AKTARMA Mil SLLISH ALNGER SHAFT SET
1 e S LICH AMBCA TABLA | S2LAM AFAR TABLE
19 |rm-0364 SLLSH ARKA TABLA KAPAGI SLLISH REAR TABLE COVER
m [rveo S LISH GDSSFL Fl M SLLASH VITLIAL CARD
21 |rm03se SLUSH ALT TABELA SLLISH BOTTOM TABLE
22 [rapaos S LIS H SATTEH SLLSM SWITTH
23 |vma-0057 SLUSH KARISTIRICI MOTOR 33RPM SLLISH MIXER MOTOR 33RPM
4 [rmoans |9 LS H YOELMLLE AAR Y201 | SLLISH DENSITY ADNISTRAENT SPRING
25 |rs-panz SLUSH YOGUNLUK AYAR GOSTERGES] SLLISH DENSITY INDICATOR
26 [ran1za S LIS H YOHELMLLAE ATAR P [SORMLMELA BRI ICTE] | SLLSH DENSITY ADNISTRAENT PN [WITH MUT]
27 |rm0z02 ANALOG TERMOSTAT ANALOS THERMOSTAT
[rm-Ds1L [SELEMEI D RO {1 ADET) | SCAEMDNTY T 2 PES]
¥hA-0544 SELENCID GOVDE 1 GRS 3 CIKIS SOLENGID BODY 1 INPUT 3 OUTPUT
W [rwnose 30 i DRLATER 30 Y VR
31 |rsooos 1 HP KOMPRESOR R200 1 HP COMPRESSOR R290
= [rwnea1a 1 HF KONMPRESOR RADA 1 P LAPRETSGN Rt
33 |rm-o0a8 SLUSH 25 CM 34 DERECE KAMAT SLULH 25 CM 34 DEGREE FAN BLADE
4 [rmpass 15 FAM MOTORU 15 FAN MCTER
35 |vm-0370 SLUSH TWIN/TRIPLE KONDEMNSER SLUISH TWIN/TRIPLE CONDENSER
% [rwmso | LCH T E 0N KaPAK SuE | SLLAH TRIME FRONT {DVER YELLW
37 |rmo7m0 SLUSH TRIPLE 5N KAPAK SivAH SLLISH TRIPLE FRONT COVER BLACK
W [remrsL [SLLEH TIMLE ON KAPAK OX | SELMH TRIPLE FIRONT CDVER INGX
¥I-0753 SLUSH TRIPLE SOL KAPAK SARI | SLLISH TRIPLE LEFT COVER YELLOW
fra-msa |51 LISH T E 00 EARAK STYAH | SELAH TRIPLE JEFT COWER BEALK
41 |rso7e2 SLUSH TRIPLE 50U KAPAK INOX |SLLISH TRIPLE LEFT COVER INOX
@ s |50 LICH TWWIMY TRIPLE AR IGAPAK SR | SLLAH TWANYTRIPLE AGHT (DVER YELLEPW
43 |rmo7ss SLUSH TWIN/TRIPLE SAG KAPAK SivAH |SLLISH TWIN/TRIPLE RISHT COVER BLACK
o [remrar |91 LISH MBI/ TRIPLE SAE KAPRAX DX SLLSH TWITRIPLE MNGHT {TVET (NON
45 |rma0757 SLUSH TRIPLE ARKA KAPAK SAR| SLLISH TRIPLE BACK COVER YELLOW
a5 [rwrmo S LISH THEPLE ARKA KAPAK STYAH SLLAH TRIME BACK COWER BLALK
47 |rmao758 SLLISH TRIPLE ARKA KAPAK INOX SLLISH TRIPLE BACK COVER INOX
- oo ANMLALEK, TAKEW YEM MODEL DRUP TIIAY SET WNEW MCOEL
43 |vra-o029 MAKINE AYAGI MACHINE LEG
= [rwHrEsL 10 GBI NERCTA FIELI AMAHTAR [KILIRLE) 100 WIDE O LUMENATEE SWITEH [WITH COVER]
51 |rm0736 1-0-2 TEKLI ISIKSIZ ANAHTAR (KILIFLI) 1-0-2 SINGLE NON-ILLUMINATED SWITCH [WITH COVER)
=7 [rwnara 1-0 TENLI FESIZ AMARTAR [MEIALE) | 200 SN WEN-2 L LMNRATED: SWITTH [WITH COVER]
53 |rn01a3 KABLO REKORU PG3 CABLE GLANDS PGS
54 [z FLL EABLO 3K1,5 MM 2 M PLLAS CARIF SXLS M 2 b1
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SLUSH TRIPLE ALLURE Yedek Parca Listesi / Spare part List samixir

NO KOD/CODE PARCA ADI PART NAME
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SLUSH TRIPLE ALLURE
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Notlar / Notes

samixir

.
Garanti Sartlan

54

- Uzerinde satis tarihi, fabrika ve satici firma onayi olmayan belgeler gecersizdir.

+ Garanti siresi 2 (iki) yildir. Azami tamir suiresi 30 (otuz) is giintddr.

+ Cihaz; montaj, kullanim, bakim kilavuzunda aciklandigi sekilde monte edilip
kullanilmasi kaydi ile makinenin ¢alisan motor aksami garanti dahilindedir.

« Garanti kapsamina giren arizalarin tayini, giderilme sekli ve yerinin belirlenmesi firmamiza
aittir.

« Hazne icindeki karistirma ve fiskiye aparati kullanima dayali zamanla asinabilir parcalar
oldugu icin garanti kapsaminda degildir.

« Verilen garanti, montaj, kullanim ve bakim kilavuzuna ve garanti sartlarina uyulmasi halinde
yalnizca garanti edilen cihaza ait olup, bunun disinda herhangi bir ad altinda hak veya
tazminat talep edilemez.

« Garanti belgesindeki veya garanti edilen cihaz tizerindeki cihazin cinsi, modeli ve seri
numaralarini gosteren bilgiler tizerinde kazinty, silinti veya degisiklik yapildigi taktirde
garanti ortadan kalkar.

+ Garanti yalniz gecerli siireler icerisinde olusabilecek malzeme ve iscilik kusurlari ile ilgili
arizalara karsi bakim ve onarim icerir. Garanti kapsamindaki ariza ve parcalar bedelsiz,
onarilir ve degistirilir.

« Cihaz tzerinde ve kullanma kilavuzunda yazili voltajdan farkl bir voltajla calistirlmasindan,
kilavuzun montajla ilgili hususlarina uygun olmayan, 6zellikle elektrik tesisatinin
cekilmesinden kaynaklanan arizalarda garanti disi islem uygulanir.

+ Kullanim sirasinda herhangi bir ariza olusmasi durumunda kilavuzun olusabilecek arizalar
ve giderilme yollari bahsinde bildirilen hususlara uygun hareket edilmelidir. Miidahale
edilebilecek ariza olarak tarif edilmis arizalar, servise haber verilmeden aciklandigi sekilde
giderilmelidir, aksi taktirde bu tiir arizalarin giderilmesi icin servis cagirildiysa verilen hizmet
Uicrete tabi olur. Miidahaleye ragmen arizanin devam etmesi veya kullanicinin miidahalesini
ongdrmeyip servisi gerektiren ariza olusmasi durumunda servise haber verilmelidir. Bu
durumda olusan arizanin garanti kapsami icinde veya disinda olusuna gore islem yapilhr.

+ Firmamizin sorumlulugu disindaki ylikleme, bosaltma ve sevkiyat islemi sirasinda olusacak
hasar ve arizalarin giderilmesi, garanti disi islem gortr. Ayni sekilde cihazin kullanimi
sirasinda harici faktorlere verilecek hasar ve arizalarin giderilmesi garanti disidir.

« Garanti kapsami suiresince arizalara yalniz firmamizin yetkili kildigi servis elemanlari
midahale edebilir. Yetkisiz kisilerin midahalesi cihazi garanti digi birakir.

- Anlasmazlik durumunda istanbul Mahkemeleri yetkilidir.

- Fatura tarihi ve numarasi belirtiimeyen garanti belgeleri gecersiz sayilir. Saticinizi uyariniz.
Garanti Belgesinin kaybolmasi durumunda faturaniz garanti belgesi yerine gecer.

Bu belgenin kullanilmasina; 4077 sayil Tiiketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun ve bu Kanuna
dayanilarak yururliige konulan Garanti Belgesi Uygulama Esaslarina Dair Yonetmelik uyarinca,
T.C. Sanayi ve Ticaret Bakanhgi Tuiketicinin ce Rekabetin Korunmasi Genel Midurlug
tarafindan izin verilmistir.

Sanayi ve Ticaret Bakanhgr'nin 96325 sayilive 17.01.2011 tarihli belgesine gére diizenienmistir.
- Valid only for the Turkish market.
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icecek ekipmanlari beverage equipment

GARANTI BELGESI

SLUSH MONO SLUSH MONO ALLURE SLUSH TWIN SLUSH TWIN ALLURE

SLUSH TRIPLE SLUSH TRIPLE ALLURE

KASE - TARIH - iSiM - iIMZA herhangi birinin eksik olmasi durumunda Garanti Belgesi gegersizdir:

LUTFEN MAKINENiIN KOLiSiNi SAKLAYINIZ! - www.samixir.com

SAM TEKNIK Mutfak Ekipmanlart San. ve Tic. Ltd. Sti.
Adnan Kahveci Mah. Blytkdere Cad. Sirin Sanayi Sit. B Blok No: 22/N Beylikduzu/Istanbul/TURKIYE
Telefon: + 90 (212) 256 0424 / Email: info@samixir.com / wuww.samixir.com




